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Dr. Swaran Singh: We begin by asking you about your family legacies, connections as a child when you first became conscious of a phenomenon or country called China
Prof. A. N. Tagore: It is very difficult for me to remember exactly how I came in contact with the term called ‘China’. You must understand that in Calcutta, where I was born, there has always been a huge big area in the city which was a place where the Chinese merchants lived permanently. They were merchants who came form China, from the south part of China rather than the northern part of China, and we used to call it the cheenapatti or area where the Chinese people live and we have heard about this from our grandfather who used to go there to get his new shoes. They were excellent leather merchants who used to manufacture shoes. They would keep a wooden model of your feet in their area. If you go to a shop in those days, they would keep the wooden model of your feet first and you do not have to go to their shop again. They will always manufacture a shoe that fits your feet exactly from that particular wooden stock. This was the way they started their work and Bengal has a long connection with China. Merchants used to come and go, silk merchants, Chinese silk was very popular in old days and you would be astonished to know that in our family the first person to visit China as a visitor, not as a businessman, was Prince Dwarkanath Tagore’s son and father of Rabindranath, Debendranath Tagore. He visited China and brought presents, Chinese things, for family members. He gave my great grandmother an ivory ship built somewhere either in Hong Kong, where he went, I do not know exactly. But in those days ships used to go from Calcutta to Canton and Hong Kong and he took one of those ships and went to China. So the connection with China and Tagore family was a long drawn out process. My own grandfather, the artist, Abanindranath Tagore has a fascination for things Chinese. When I decided to make Chinese my main study, I was student of commerce in Calcutta University; I gave up commerce after my Degree and went for language studies and I started learning Chinese in Santiniketan, and he was very enthusiastic about it, my grandfather, the artist. This was roughly the early 1940s because I Graduated in 1942 from Calcutta, I remember.
Dr. Swaran Singh: That was the very early stage of Cheena-Bhavana also.

Prof. A. N. Tagore: You might say so because we were the first five students in India who started learning Chinese in Cheena-Bhavana. There were two Biharis from Bihar, one was Krishnasingha, he later on joined the Hindi-Bhavana in Santiniketan as a teacher, and another was a Buddhist called Shantivikshu, who was also from Bihar. And there was one Sinhalese monk, his name was Pannasree, he was my classmate in Cheena-Bhavana. There was another gentleman Shatiranjan Sen, belonging to a famous kaviraj family, the people who practiced Indian medicine in the old days were called the kavirajs, his main idea was to study books on Chinese medicine. My idea was to study more on Chinese literature, modern and old. So, the five of us were the first students who were the core of the Cheena-Bhavana.
Dr. Swaran Singh: Could you say something more about these very different five people who learnt Chinese in Cheena-Bhavana.

Prof. A. N. Tagore: Because there was no other place where we can learn Chinese, one and secondly there was a 30 rupees student scholarship given to any student who would learn Chinese in Cheena-Bhavana. It was a scholarship that was given by Jiiang Gai-shek as a personal gift to Cheena-Bhavana. But unfortunately, to add a little humour here, we never received 30 rupees because Santiniketan then was not a Central University, it was a poor university, it had very little money, so the cashier used to take out 2 rupees and 8 annas of that money and used to give us 27 rupees 8 annas or 28 rupees and 8 annas, I am not quite sure now.
Dr. Swaran Singh: But Chiang Kai-shek had a relationship in that case.

Prof. A. N. Tagore: Yes, Prof. Tan went to collect money to China. He collected money from all sources, business people, political people and all that and Jiang Gai-shek was then the head of the Kuomintang, the people in power in China in those days.

Dr. Swaran Singh: If I can understand, 30 rupees is a substantial amount in that period.

Prof. A. N. Tagore: If you call 30 rupees in 1940 as substantial money, you can call it that. But, at least that was the first outside source that came to Santiniketan as a gift to give to students. Before that, big Rajas and Maharajas, Nizams of Hyderabad and all those have given money, but they gave money to build, some built the Tata House Complex, some built the ladies dormitory, but there was hardly any money given for scholarships. This was more or less Cheena-Bhavana’s first that they had money enough to spend on five students, 150-200 rupees a month, from some source outside India.
Dr. Swaran Singh: As you said that was also an attraction.

Prof. A. N. Tagore: That was one attraction, of course, and that was the first money that I earned as such by studying. I studied there for 5 years and there was no language lab or anything like that in those days. We have to repeat and we had to write and we wrote Chinese script much earlier than we spoke Chinese because there were no standard spoken Chinese, even today in China there are no standard spoken Chinese. All the educated Chinese speak the Peking dialect (Guoyu) but majority Chinese that you find in India are Cantonese, they are from Canton. And Canton Chinese is something like the people who speak English in London’s slums.
Dr. Swaran Singh: Prof. Tan was from which place?

Prof. A. N. Tagore: He was from Hunan. His Chinese was also very difficult to follow. It was not standard Chinese. Still we arrived with one professor, he came from China, with family, Prof. Wu Xiaoling, and he was really out first teacher who spoke standard Mandarin Chinese, he himself was a student of Peking University of Peita in those days and he taught us some spoken Chinese. But that was the beginning of spoken Chinese. Written Chinese was much before. We learnt three kinds of written Chinese. First, the ancient written Chinese, which was books of Confucius, Lunyu or books of Dao De Jing. These are not spoken Chinese at all, they are quite different. Then we also did some work with Buddhist Chinese, like in Sheng Jing all Buddhist scripts were in Jing in those days which were the Buddhist sermons and Sheng Jing was jataka stories; ‘Sheng’ in Chinese means birth or life and ‘chin’ of course means tales or gathas. I translated some of them into English with the encouragement from Dr. Prabod Chandra Bagchi, who was also our teacher in those days. Dr. Bagchi was a student who learnt Chinese through France, he was Sylvia Levi student and he learnt Chinese form Sylvia Levi. So Dr. Bagchi’s Chinese was French oriented Chinese. So it was a very interesting group of people who gathered in Cheena-Bhavana in those days and we were very lucky to come in contact with most of the early proponents of Chinese studies in India. So, I studied for five years.
Dr. Swaran Singh: At what level they would introduce classical texts because it would be difficult.

Prof. A. N. Tagore: It was all simultaneous. Both classical and modern texts were taken side-by-side.
Dr. Swaran Singh: So it was a lot of hard work?

Prof. A. N. Tagore: It was. We used to do classes for 3-4 hours a day but outside that the work that we did, the amount of Chinese that we wrote in Chinese scripts, copying, and our Chinese scripts were sometimes written better than the Chinese themselves. Copybook Chinese, we started learning Chinese as they print them. I even today do not understand some of the abbreviated Chinese that is so popular now-a-day, but if it is written in old fashioned Chinese then I will understand. But I have not studied very deeply the modern abbreviated Chinese at all. So that is how we started. When Rajagopalachari was Governor-General, just as Mountbatten was leaving, the Government of India offered a scholarship to students who were interested to go to National Peking University in Peking and study Chinese there. It was 1946-47. So we were selected, there were four people connected with Santiniketan who were selected. Myself was selected, Shatiranjan Sen was selected, Ms. Jaya Appaswamy, the artist, was selected and another ex-student of Kala-Bhavana, who was then with the Delhi Polytechnic, Nihar Babu, he is an artist, was selected. And there was V. V. Paranjapye, who is now in Pune, he was selected and Venkataraman, who was a student of Benaras Hindu University in Philosophy and he was a direct student of Sarvapalli Radhakrishnan, he was selected and a student from Andhra, who later became a police officer, he was selected. So several of us, 7-8 of us, were selected. We all went to Beida and Dr. Hu Shih was then the Principal of the University in Peita. There were no hostels for foreign students to stay at all, so after few days Dr. Prabod Bagchi, who was then also visiting Peita, asked Dr. Hu to arrange some hostel for us. So we were given renovate a house near the university, which once was the prison house for Japanese turncoats during the Japanese occupation of Peking in the old days. There were several Japanese who did not like the way the Japanese were treating the Chinese, so the Japanese people were imprisoned and they built a special house for those people. So that house was empty.
Dr. Swaran Singh: So all of you were housed in there, must have been a good team?

Prof. A. N. Tagore: It was a good team. It was just a year before our independence and by 1946 we had settled down in Peita. We were away from the country when independence was declared. By the way we also had a Muslim gentleman with us from Depart of Archaeology, he later went on to become a big shot in Pakistan Archaeology. We called him Khan Sahib. So there were eight students and we had separate cubicles, it was a prison, so every room was separate. We arranged for the furniture, we went to an old store and bought furniture for the place. So we made up the place quite well, we had a Chinese cook whom we taught how to make fish curry and whenever he used to cook Indian food he would cover his nose with handkerchief. That is how life started for us as students.
Dr. Swaran Singh: What were the memories of 15 August because you were not in the country then?

Prof. A. N. Tagore: No, we had letters and we had newspaper cuttings from time to time. After independence, the first Ambassador to Peking, he was a famous historian, who wrote a book on India and the Portuguese connection in the old days, and he was a friend of Dr. Bagchi. So we had a very tight knit 10-12 Indians. That is how we started. I finished my social degree, which is the M. A. Degree in Beida.

Dr. Swaran Singh: When was Indian Embassy opened, it was opened in 1950 I suppose.

Prof. A. N. Tagore: Indian Embassy was working. Under Chiang Kai-shek in Nanking it was working also, so there was no gap. India recognised Mao’s China, India was the first foreign country to recognise modern China as international.
Dr. Swaran Singh: At that time you had close connection with the Embassy since you were the first Indians?

Prof. A. N. Tagore: We were there, but there was no close connection. I do not know what other people had.
Dr. Swaran Singh: When new China came, was there any change in your equation with China?

Prof. A. N. Tagore: Yes, there was an equation change because then Khan Sahib became a Pakistani and he received his scholarship from Pakistan and not from Delhi anymore. There was no break, he continued to live with us, dine with us. The only thing he did was that he received his money not form the Indian Embassy but from British Embassy because Pakistan initially said Britain to take over its outside responsibilities. We had a gala 1947, 15 of August celebrations in out dormitory. Chinese friends were invited and everybody came, though not a big crowd. I still remember some very interesting and funny things that used to happen to us. When we would go out in the street, Ms. Appaswamy was in her sari and then these street children would start chasing us, pointing finger at us, and saying Waiguo ren foreigners! So we suffered that for sometime. Then we started learning Chinese, then when they would do this, we would turn around, point finger at them and say Zhongguo ren keep quiet! We spoke Chinese very quickly, there was no difficulty in speaking, picking it up. We had also joined, with the help of Beida, the Yale University Language School, which was very close to the University, which was where we started learning out spoken Chinese.
Dr. Swaran Singh: Spoken Chinese always has some language partners, did you make some very close Chinese friends?

Prof. A. N. Tagore: Most of us started with the language lab under the Yale School of Chinese Studies and there were few Americans who were also studying Chinese there. We became more attached to the American students who were learning Chinese and we learnt Chinese all together. So there was a group of foreigners who were learning Chinese then, spoken Chinese mainly. We spoke Chinese, English both and Indian of course within our own, but Indians being from different parts we spoke English also.
Dr. Swaran Singh: Did you make any friendships at that time?

Prof. A. N. Tagore: Oh yes! I had a very close friend called Jinti, who was a teacher of language in Beida and he used to play excellent game of tennis and I used to represent my university, I had represented Calcutta University in tennis, so I was very eager to play, start tennis in Peita and we played together. I was there for 3 years, 1949 I came back. After Mao came into power, Peking was liberated much before Nanking was liberated. They came down from the north and occupied Peking right away and we were asked to go to the police station under the new government. So we all went. They asked our background, where do we study and what is our parents’ life and all that, so that was our police interrogation, half an hour.

Dr. Swaran Singh: Is that your family name was well known in China?

Prof. A. N. Tagore: That was an added advantage. There was no problem. Everybody stayed back after the new government was set up.
Dr. Swaran Singh: Did you keep in touch with the friends there for long time?

Prof. A. N. Tagore: Oh yes! Only two days back Paranjapye called from Pune, he has rheumatic legs; he cannot walk very well, just like me. He more or less staying alone in Pune now, he later became our Ambassador in South Korea.

Dr. Swaran Singh: So when you came back, was it that all for you came together or you came at different times?

Prof. A. N. Tagore: No, I think I came back last because I had to submit my thesis.
Dr. Swaran Singh: And when you came back the relationship with China was getting very close?

Prof. A. N. Tagore: Very close.

Dr. Swaran Singh: Was it required by government or anyone tried to make use of your stay?

Prof. A. N. Tagore: No, nothing at all, we never had that kind of an opportunity. You must understand one thing that students were never considered as handmaiden for political diplomats.

Dr. Swaran Singh: For instance, Nehru is known to having said that they did not have China language experts in Foreign Ministry initially when the relationship was booming. I can see that this group which have spent time in China is coming back, maybe government wants to…
Prof. A. N. Tagore: One Shibrurkar was there, he probably joined the government.

Dr. Swaran Singh: V. V. Paranjapye also later did join.

Prof. A. N. Tagore: Paranjapye also joined.

Dr. Swaran Singh: So in a new relationship you were kind of people who could be put to use.

Prof. A. N. Tagore: I was not interested in politics, my grandfather was very apolitical. He always used to say that you do not want to have a swadeshi flag on the lapel of your coat to prove that you are an Indian and you are definitely for your nation, for your country. So that was how it was. When I came back I started teaching in Cheena-Bhavana, as a lecturer. I married after I returned. I have to go back some years before my marriage. After I came back, the Calcutta police was after me thinking that I am coming from Peking’s China, so there is something red about me. I was coming by boat from Hong Kong to Calcutta by S S Tairea, it used to ply from China Coast, Hong Kong included, to Calcutta and I had two big boxes of books with me and they dropped one of the boxes and I lost many of my library books in that particular accident. This is Shuoshih Degree that is equivalent of Master’s Degree. Now the Peking University has become much more modernised, it does not run in old Chinese style at all, it has taken over the old Yenchen University, which was an old American University outside the city limits and that has become the Peita. But our Peita was within the city limits in the main building. The old Peita was the red building. The lake is very near our old park. Now-a-days it is difficult to go inside the lake probably because it used to be a park before but now it has become the residence of the Prime Minister and most of the Ministers of China.
Dr. Swaran Singh: Then you came by the boat and the Calcutta police you were saying…

Prof. A. N. Tagore: Yes, the Calcutta police interrogated me and they kept a watch on my house where I used to live. Then we went to China after the Japanese started bombing Calcutta and that was it. Once I went to China, studied Chinese language, I was stay put in Santiniketan, Cheena-Bhavana, for 5 years. After 5 years, I got this offer of one year Full-Bright Scholarship to go to study and teach in University of Pennsylvania in Philadelphia. So I went to University of Pennsylvania, Philadelphia, and was studying with Dr. Derkbodde.
Dr. Swaran Singh: How did this Fellowship come about to Philadelphia?

Prof. A. N. Tagore: It came form the American Embassy, which sent me a form for me to sign that if I would accept Full-Bright Fellowship. So I said yes, I will.

Dr. Swaran Singh: You were also discussing about your marriage.

Prof. A. N. Tagore: I married the daughter of the General Manager of Eastern Railway, who was then in Calcutta. I do not remember the year.
Dr. Swaran Singh: Whether that had any influence on your interest in China, increase or decrease?

Prof. A. N. Tagore: No. My son lives in Michigan. He has nothing to do with languages, he is a computer fellow. 27 January 1953 (I got married), I was then teaching in Cheena-Bhavana and my salary then was Rs. 400. I said that I can accept this Full-Bright Scholarship to go to United States provided that United States paid for my wife and my son, I had a child then, their fare, back and forth. They said yes, no problem. So I went with my family and my son was in school there for some time and then I came back, continued to teach in Cheena-Bhavana.

Dr. Swaran Singh: How would you describe your batches of students when you started teaching at Cheena-Bhavana?
Prof. A. N. Tagore: It is interesting, excepting myself and Venkataraman, who also joined Cheena-Bhavana, two of us remained in teaching, the rest of us did not. The rest all went to different areas; some became artist, Paranjapye became diplomat, Shibrurkar became a sort of an intelligence fellow, so everybody went different ways. Shibrurkar was an interesting fellow, he has a lot of Chinese girl friends.
Dr. Swaran Singh: So he had a knack of cultivating people?

Prof. A. N. Tagore: Cultivating girls, particularly. After I went to China and new students that came to Cheena-Bhavana, Narayan Sen was one of them, I do not remember anyone else. My students, one of my students is now also teaching in Cheena-Bhavana, a girl. She also went to China, to Peking on a scholarship, came back and started teaching. Narayan Sen, I think, went to Taipei, came back from Taipei, went to Mainland China also.
Dr. Swaran Singh: So when the two of you came back from China and became faculty of Cheena-Bhavana, was there any change of culture in Cheena-Bhavana?

Prof. A. N. Tagore: Well yes, by then the university had become a central university and there was a huge group of scholars, who came form New China to visit Cheena-Bhavana, so we showed them around and I had to interpret for them. So, there was a continuing coming and going between Santiniketan and scholarly areas of China in those days, writers, poets, artists. I still have a portrait done of me by Yechenu, he was a famous cartoonist of China. He came to stay in Cheena-Bhavana for some time.
Dr. Swaran Singh: When you came back, did you re-organise teaching, materials and courses?

Prof. A. N. Tagore: No, I used to take classes, but my main work was on my own work. I was translating Dao De Jing in those days. To translate Dao De Jing into Bengali, I took 3 years, because it was not easy to translate in those days, particularly in Bengali from Dao De Jing. But I used to take classes everyday and one of my students, as I said was this girl, is now teaching in Cheena-Bhavana.
Dr. Swaran Singh: In terms of expansion of faculty, did you recruit more people?
Prof. A. N. Tagore: I tried to recruit more people who would be able to speak Peking Chinese. (Amitendra Nath Tagore, B. Com; born 9/10/1922, Calcutta; Education, Calcutta, National Peking University; lecturer in Chinese, Visva Bharati, and National Defence Academy, I joined National Defence Academy also for 5 years; publications, Dao De Jing contributed translation of various classical and modern Chinese literary pieces and journals)
Dr. Swaran Singh: In NDA, were you teaching the cadets?

Prof. A. N. Tagore: Yes, I was teaching the cadets, I gave them a tongue lesson when they got thrashed in Assam. General Shankar Roy Chowdhary was my student. He used to play table-tennis with me.
Dr. Swaran Singh: NDA was which year?

Prof. A. N. Tagore: When I was in NDA, I got married. So if 1953 was the year I was married, you add 2 years after that and 3 years before that.
Dr. Swaran Singh: You went to Philadelphia after NDA?
Prof. A. N. Tagore: If I was married in 1953, I went in about 1955 or something.

Dr. Swaran Singh: Why I am asking this is, during the India-China war, were you in India, or were you abroad?

Prof. A. N. Tagore: No, no, I was here. I was walking Park Street and there was General Manik Shaw, having a cigar and coming from the other side. He was my head in those days, we were in the JSW, Joint Services Wing. I had left Cheena-Bhavana; I was lent to Ministry of Defence by Cheena-Bhavana. I just crossed him, I did not look at him or there will be trouble. But he patted on my back and said you are Tagore, I thought my goodness he has caught me. So we had a nice on the streets of Calcutta chat. We came back from Philadelphia in 1964. 1960’s when India lost the Assam war business, in 1961, we were in Philadelphia. Our first Ambassador was Pannikar, he had visited out hostel, I remember.
Dr. Swaran Singh: So you came back and went again in 1964, then was there a teaching assignment.
Prof. A. N. Tagore: Yes, I taught in University of Philadelphia for some time, she (wife) was working in a hospital for some time, my son was in a school for sometime. I was teaching Bengali, I was teaching Chinese also. In 1964 we went to Oakland University, this has a history. Oakland University was a University started by a lady just before the Indo-Chinese war. (I donated my Chinese art collection to University in Peking)

Dr. Swaran Singh: I was a little curious to know where you were during the war period.

Prof. A. N. Tagore: I think I was in America during the war, 1960-61.

Dr. Swaran Singh: And General Manik Shaw, whom you met in Park street, he knew you from NDA?

Prof. A. N. Tagore: I think so. You must understand that the war with China was a matter of few weeks, I was in Philadelphia at that time.
Dr. Swaran Singh: Did you come back to Cheena-Bhavana again?

Prof. A. N. Tagore: Cheena-Bhavana yes, because I was lent to the Defence Ministry, so I came back to Cheena-Bhavana again. The Full-Bright Scholarship was completed, it was for one year and after one year we came back, as arranged to Cheena-Bhavana, I rejoined my position. There was a one year gap and then again in 1964, when I was given this position in Oakland University, they wanted somebody who would be able to teach American students both about China and India. So they selected me. It was in 1964. So between 1962 to 1964, I was in Cheena-Bhavana. So then Mr. Tagore went to Oakland University, which is in Rochester, Michigan, which was just in the process of being built and here they said that Mr. Tagore you have to teach Chinese to American students as well as to teach Indian History, Chinese History, Chinese Literature, Asia and everything. The American students always used to ask me that Mr. Tagore, why a Bengali Indian is teaching Chinese, this is first question. Second question, why is it that Mr. Tagore teaches Chinese and you are not called Mr. Chon or Mr. Wang? But then I used to tell them but I have a Chinese name, Thai, which means ‘the great’, and my wife is Thai Thai Thai.
Dr. Swaran Singh: During the war how was Cheena-Bhavana?

Prof. A. N. Tagore: I do not know, but I can say after the war, I was not there during the war. I was told that Prof Tan was shocked and that he donated his money and his golden bangles to the India-China War Fund.
Dr. Swaran Singh: A lot of Chinese were also not treated well during this war period in the whole eastern region.

Prof. A. N. Tagore: I do not think there were many Chinese left then in Cheena-Bhavana, most of them went back as some of them did stay on. The Chinese area in Calcutta was cut up.
Dr. Swaran Singh: Did that impact the China Program of Cheena-Bhavana?

Prof. A. N. Tagore: No there was no impact because the new government, the Red government in China, immediately took up where the Chiang Kai-shek government left. They sent library books to Cheena-Bhavana, they sent teachers to teach Chinese to Cheena-Bhavana, so there was no gap as such.
Dr. Swaran Singh: In the India-China war of 1962, most of people in India believe that China studies came to an end from there, people stopped studying.

Prof. A. N. Tagore: No, it may have come to an end in Jadavpur University, but not in Cheena-Bhavana.

Dr. Swaran Singh: So in Cheena-Bhavana, the number of students who used to come, continued to be the same?
Prof. A. N. Tagore: Yes, it continued to be the same. 

Dr. Swaran Singh: It is not like that students stopped coming?

Prof. A. N. Tagore: No, nothing like that, nobody spat on Prof. Tan or anything like that.
Dr. Swaran Singh: The war had no impact on Cheena-Bhavana’s environment?

Prof. A. N. Tagore: No, I do not think so, none at all. In fact you must understand that Jawaharlal Nehru was then the Chancellor of Cheena-Bhavana, Chancellor of Visva-Bharati University, Visva-Bharati had then become a Central University and it is under Government of India. So, there was no way, with Jawaharlal Nehru on top.
Dr. Swaran Singh: Was there any surveillance of Cheena-Bhavana activities?

Prof. A. N. Tagore: That I do not know.

Dr. Swaran Singh: Any pressure?

Prof. A. N. Tagore: No, as a teacher I never felt any pressure.

Dr. Swaran Singh: Nobody questioned?

Prof. A. N. Tagore: Nobody questioned me or anything like that.

Dr. Swaran Singh: Because this is the general comment that I hear, after the war China studies in this country were ignored.

Prof. A. N. Tagore: Well you can them straight away that it was not ignored and that in fact there was more pressure on Cheena-Bhavana to produce more students who are efficient in Chinese and Indian government is not such a fool to give up Chinese studies because there was an attack by China. Is there any giving up of Pakistani studies in India because Pakistan in continuously bombing in Kashmir? No sir, we are not that fool, we have to understand this.
Dr. Swaran Singh: The comment is actually to say that because India has normally won against Pakistan, but in China we were defeated, so we were shying away from talking as far as China was concerned.
Prof. A. N. Tagore: Actually the war was not over, the Chinese just retreated. As you say that India was defeated, I would say that China retreated, so where was the defeat?

Dr. Swaran Singh: But at least there was loss of face in some ways.

Prof. A. N. Tagore: Yes there was loss of faith, there was not loss of faith as far as India was concerned. Indo-Cheeni bhai bhai phase was over, but certainly there was no loss of faith.

Then again when Chou En-lai came to India to visit, I was working in NDA at that time, I was interpreting for them from the Indian side, so I met Zhou En-lai.
Dr. Swaran Singh: So you had a personal opportunity to meet Zhou En-lai, so what was your impression?

Prof. A. N. Tagore: Yes, he was a very fine man. I gave him my collection of poems by  Wen Yiduo. Wen Yiduo was a very famous Chinese poet during the war years, during the Sino-Japanese war, he was based in Kunming in Yunnan those days. Wen Yiduo had three books, collection of poems.
Dr. Swaran Singh: It is said that Chou En-lai and Nehru were the most charming and scholarly people of that era, what do you think of them?

Prof. A. N. Tagore: They were very similar. When someone says that Zhou En-lai betrayed Nehru, I do not believe it. It is a party policy of China that betrayed both of them. A mutual bond between them was very evident. So I do not believe that Zhou En-lai personally betrayed Nehru, that is impossible, that cannot be done. He was not a man, either by education, or by training or by his background, but it was the party, same thing with out Speaker today. It is the party that throws people in or out, it is the party that decides whether there will be a war or no war.
Dr. Swaran Singh: Recently some of the archives have opened in United States and I have read some of these papers, there Kissinger has written some of the minutes of the meeting with Zhou En-lai, where he says that Zhou En-lai was very negative about Nehru. He has narrated how Zhou En-lai says that now you know it and you can write it for the world.
Prof. A. N. Tagore: This is another point. Nehru had this that I will manage things properly. This happened after the Bandung Conference, where all the Prime Ministers of Asia met for the first time and I presume that Panditji thought that he would automatically be selected to speak for the entire group. This probably did not happen, everybody spoke for themselves.

Dr. Swaran Singh: This was also for the first time that China was in Afro-Asian movement.

Prof. A. N. Tagore: Yes, but I still feel that, by nature, if someone says that Chou En-lai personally betrayed Nehru, I just cannot believe that.

Dr. Swaran Singh: In those writings he mentions Zhou En-lai describing a dinner in Teen Murti House, where Nehru had asked Indira to dress like a Tibetan Lama and he has some negative things to say about Nehru’s mean way of handling diplomacy and then he says to Kissinger that now that you know these things you can write it for others to read. And that is minuted by Kissinger which is now open.
Prof. A. N. Tagore: This is something probably he said, but I do not have full faith in American press as such and I certainly do not have full faith in Kissinger as such, who can call a lady Prime Minister as a bitch, you cannot possibly have faith in that kind of education.
Dr. Swaran Singh: What was your impression of Zhou En-lai then?


Prof. A. N. Tagore: I met him for less than half an hour, he brought us home in his car and left and my wife told him that you can understand English but you cannot speak English, you have to speak English and he spoke to her in English. There was no Prime Ministership about him. He had a plain dress; there was nothing special about him. When you meet a cultured fellow, at least I immediately feel that yes you can talk to this guy. But then again politics makes strange bad fellows, if Mao was mad enough to marry that film star, his second wife, you see anything can happen. China is an arch country with huge population.
Dr. Swaran Singh: It is also said that other than Zhou En-lai most Chinese leaders remarried after the Liberation, so Zhou En-lai again was an exception, he had some orphan children he looked after.

Prof. A. N. Tagore: Zhou En-lai was taught in France, he had French education, so he could speak French quite fluently and French was in those days the international language, even in Moscow they used to speak French, it was the language of diplomacy. As a person-to-person, I met him for half an hour and I thought that he was a very cultured fellow and it becomes very difficult for me to believe that how can this man betray Nehru. Personally there was no betrayal, it was a national move on the part of the Chinese themselves to come and occupy these areas that was ours.
Dr. Swaran Singh: Did you see him as a leader beyond China, maybe think of Asia, maybe think of India-China together?
Prof. A. N. Tagore: It was totally personal tit-a-tate, there was no political conversation as such at all.

Dr. Swaran Singh: He was not appearing as passionate about Asian movement?

Prof. A. N. Tagore: No.

Dr. Swaran Singh: It was more of a social conversation?

Prof. A. N. Tagore: Very social.

Dr. Swaran Singh: As this whole period was evolving, were there other centres of Chinese studies appearing in India during that time?

Prof. A. N. Tagore: The only thing that I remember is that there was an attempt then in Bodh Gaya to start Buddhist Studies, and Prof. Tan was again consulted. He was a Buddhist himself and he died in Bodh Gaya, as you remember, in India. But JNU started teaching very very late. In Calcutta, there was an old institution, but there were no Chinese teacher there. When Silvalevi was here, he taught in Calcutta, then Prof. Bagchi went to Paris and wrote his thesis, in French of course, on Chinese topic and he learnt his first Chinese in France, in Paris and then he continued here in India also. And I think he first went to China along with us, when we the 8-9 students first went to China on Indian scholarship, they also sent Dr. Bagchi to Peita.
Dr. Swaran Singh: After that visit, were there more frequent visits? Did you go back to China?
Prof. A. N. Tagore: No, I have been to Hong Kong, but not to Peking or any other place. After my studentship in China, inside China I did not go. I have been to Hong Kong, I have been to Tokyo, I have been to Japan, but I have never been to the inside of China. But I had a suspicion that if I do go, there might be trouble at home, so I just did not try to.
Dr. Swaran Singh: But you had invitations?

Prof. A. N. Tagore: No, I did not have any invitations. I had several visits here, in this house, of Chinese coming from China to find out more about Xu Beihong, the artist, who was in Santiniketan. They were arrested by the police in Sealdah station because they were taking photographs. I said why you took photograph of railway station of all the places; naturally they would be suspicious and take you in. so I had to arrange with some police fellow here who lives next door, so they were released, they came to see me, they thanked me.

Dr. Swaran Singh: Calcutta did not have any Chinese professor coming to teach here?

Prof. A. N. Tagore: I do not remember knowing any or seeing any. But strange, isn’t it? You have a government that is left-inclined here and you do not have a visiting teacher in Chinese studies. There is strong Japanese studied programme though. And they always weigh up China in different areas.
Dr. Swaran Singh: In any other part of India were any new initiatives taken that you were involved in to start Chinese studies?

Prof. A. N. Tagore: Nobody has consulted me about starting Chinese studies. Of course if they seriously wanted to start Chinese studies, they have to get people who could teach Chinese. That is the one suggestion that I gave to Visva Bharati from America. I visited Visva Bharati once, as a visiting scholar, on a leave from America. I was in America for 23 years. so I came here as Government of India Visiting Professor to Cheena-Bhavana and on my return they asked me to write my suggestions on what I can do about Chinese studies in Cheena-Bhavana. My suggestion was very simple; it is not possible to increase people’s interest in things Chinese just by having a school where you teach language, you have to have an area where the interest is roused on Chinese history, Chinese art, Chinese culture, Chinese society, Chinese civilization as such. Unless that is done, whether through Bengali or through English or through any other source, that is immaterial, and interest in things Chinese must be aroused first before you can think in terms of appointing more and more teachers in Chinese language, one. Two, when you appoint teachers in different areas of the University, Visva Bharati, whether in History Department or in Arts Department or Language Department, you should find out from him whether the one wanting to teach art has any interest in Asian Art, has any interest in Chinese Art. If he has any interest in Chinese Art, I think he should get more advantage as a teacher as far as Kala-Bhavana. I think if he is interested in Chinese History or Asian History, he should be looked upon with favour in History Department. in this way you could gather around Visva Bharati a group of people who are basically Oriental oriented. If you have got that group, then student would come automatically, whether to learn Chinese Art or Chinese History or Chinese Language, that is immaterial. But if you only insist on Chinese language studies and nothing else, that cannot be done. I do not know what happened to that, I wrote it and gave it to the government.
Dr. Swaran Singh: You were in Michigan for a long time, how did the China studies move there?

Prof. A. N. Tagore: In my University it went very well. In fact, after I retired, I appointed 2 teachers in Chinese; I was the single teacher in Chinese. By that time there was need for two teachers as a number of students wanted to have two sections.
Dr. Swaran Singh: There were a large number of students in Michigan?

Prof. A. N. Tagore: Yes.

Dr. Swaran Singh: And was it called the Department of China Studies?

Prof. A. N. Tagore: No, it was called Area Studies Department, but the Language School had a Chinese Studies Department?

Dr. Swaran Singh: So you had dual role there?

Prof. A. N. Tagore: Yes, Area Studies was meant for Asia Studies, Japanese, Chinese. You would not believe it that American students had very little knowledge of Indonesia and the students were going to fight in Indonesia at that time. The war for America, in Indonesia, was by my students and I had to teach them where they are going, which part of Asia they are going to. The geography as taught in American schools in very poor, I do not know if it still is. My wife was invited to talk to a very elite Ladies’ Club and she was introduced as, now I will present Mrs. Tagore, who is from Bengal, Africa or something like that. So that is the problem, to make people conscious about your land and your area, to make people conscious of the contribution of Cheena-Bhavana and Visva Bharati towards Oriental studies as such, Visva Bharati should publish an anthology of all works in Oriental subjects written or published by Visva Bharati scholars. There is no such anthology, there is no such compendium. Even their library is very poor. If you want to hear what are the Chinese books that Prof. Bagchi has translated into English, you go naturally to Prof. Bagchi’s library or to Visva Bharati’s library, where he was the Vice-Chancellor. Very inefficient, very poor, infrastructure is absolutely…you cannot have a big building without any contents. How many students of Cheena-Bhavana can go and read the books that are there. They took my entire Chinese library to Cheena-Bhavana, I do not know in what condition they are there. I had thousands of Chinese books and my collection of modern Chinese literature, all gone there. I have given them away, I contacted them.

Dr. Swaran Singh: You taught in Michigan for 23 years and during that time did u revive any contacts with Beijing, Beida? Did you have any connection with Chinese professor who teach there? Or any other Indian teacher who spent time with you there?

Prof. A. N. Tagore: No, I did not have any connection. No Indian teachers, there were Indian teachers in Physics, Chemistry, Biology, who are still staying, but no one in Indian languages.

Dr. Swaran Singh: So you taught 23 batches of students in Michigan and the number as you said was going higher.

Prof. A. N. Tagore: Yes, naturally, after 23 years population of the country was going higher and higher.
Dr. Swaran Singh: And interest in China was also going higher?

Prof. A. N. Tagore: Sure, there was. I am sure that the Oakland University students know their geography very well now.
Dr. Swaran Singh: And who are the new two teachers that you had appointed, were they Indian?

Prof. A. N. Tagore: No, one was Chinese and another was British guy married to a Chinese lady.

Dr. Swaran Singh: Both are China language teachers?

Prof. A. N. Tagore: Yes, both are.

Dr. Swaran Singh: So you would say that Oakland University has a strong department with focus in China?
Prof. A. N. Tagore: Yes, it used to be when I was there; today I think it is better. Their language lab is better equipped. We started the Language lab, we had language lab in Chinese, Japanese, Russian, German, French and Spanish. The language lab is very very good.

Dr. Swaran Singh: When you were in Michigan you used to travel back and forth to Calcutta?

Prof. A. N. Tagore: Nearly every other year to visit our parents and we used to go to Santiniketan to see out old teachers and students. I always used to talk to the students in Cheena-Bhavana when I used to go there.

Dr. Swaran Singh: Did u see any change occurring in that whole phase in Cheena-Bhavana?

Prof. A. N. Tagore: Yes, I saw one thing that changed, the number of students had gone up, from 5 to about 25 students and they had 5 teachers, faculty who are Indians, who have learnt Chinese.
Dr. Swaran Singh: Other than Cheena-Bhavana, were you in touch with people from JNU or Delhi University?

Prof. A. N. Tagore: Yes, Delhi University gave me a Professorship offer, professor of Chinese. But I knew about Delhi University and its doings, comings and goings, because I was a great friend of Sayyed Mustafa Ali, he was both a teacher and a great scholar of German. He used to talk to me about Delhi University; JNU was not established at that time. I knew that if I am appointed from United States and I go there straight as Professor, over the head and shoulders of the lectures and other adhyapikas and adhyapaks, then I would be in trouble. So I said no thank you, I do not want to tread on the feet of others there, I am quite happy here. But if you ask me to come there as visiting to give some lectures, I will go. That was the end of it.
Dr. Swaran Singh: Was it only an administrative trouble or you knew some people who were teaching at that time like Manoranjan Mohanty?

Prof. A. N. Tagore: No, I did not know Mohanty. The only other teacher of Chinese, or people who knew Chinese, one was H. Roy, who I used to talk to, and Narayan Sen, Narayan Sen was out student in Cheena-Bhavana, after me. He was a batch several years next to me.
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Dr. Swaran Singh: We will begin by first talking about the group that went to Beijing; they came back and went to different streams, would you have liked to replace any of them or would you have liked to go the direction that you took for yourself?
Prof. A. N. Tagore: As far as my own personal direction is concerned, I am not the least bit upset that I did not mint money or did not go for a government position or become a big shot in Foreign Ministry. I was very satisfied with my position as a teacher and as a worker who would try to translate and bring into focus of Indian languages all the different kinds of Chinese cultural expressions, like its philosophy, its literature, its wonderful paintings, it art, music. That was my idea and I was satisfied that I tried to do as much as I can in this regard, both in India and in abroad. As a result of that I was fortunate enough to travel in different parts of Asia, Europe and America. So I saw lot of countries, where I would never have been able to go without my background of a teacher or a man who could speak something about, Asia, India or China. So that was sort of a big advantage that I had.
Dr. Swaran Singh: Your advantage was that you could travel around the world and actually view different countries pursuing China studies, Asian studies?

Prof. A. N. Tagore: Well, not quite, I did not go to different countries just to see how they are doing in Chinese studies, but if I go to visit an University the first thing that I would ask was whether they had any department of Oriental studies or not. That was my first move before I would say whether they have special areas for Physics or Chemistry or Biology or Astronomy.

Dr. Swaran Singh: Did you notice different kind of upsurge in Europe, in United States in major departments, any new focus on oriental studies?

Prof. A. N. Tagore: Let me say this that United States was very fortunate that following the Second World War, gradually they started an area of study, which they used to call Area Studies, which was not quite a study of history, society or literature of any country, that is different. But that was a total attitude towards a nation; if they would like to study India, if you go to the Area Studies Department of an American University, the Indian Studies department or the Chinese Studies Department will always comprise of Chinese art, Chinese music, Chinese history, Chinese literature, anything Chinese will be accepted. As a teacher in Oakland University in Michigan, I was instrumental in studying a group of people, American Anglo-Saxon people, who have no connection, whatsoever, with anything Asiatic. I was able to arouse their interest in things Asian and they were very grateful to me. In fact most of the students did not like that I retire so early, that I should teach some more years at Oakland University. I said no, I have taught here for nearly 25 years, nearly quarter of my 100 years span of life, as they say, has been in teaching Asian studies in America, that is I think enough and sufficient.
Dr. Swaran Singh: Another major complaint that we often hear about Americans promoting Area studies in some ways is that areas studies became a simple effort to replicate a country’s culture or music as you said or translate that county’s history or culture. So there were also repeatedly issues of methodology in social science.

Prof. A. N. Tagore: Let me put it this way, every teacher has his own particular bias, as you say. For example, my bias in teaching Chinese was literature; someone else’s bias in teaching Chinese would probably have been Chinese philosophy. Both are equally important as far as a Chinese area study is concerned. But unfortunately, when I was in America, in my University, I was the only oriental individual who could put fingers in two pies, that of China and India. That was an advantage for both the University and for me because I could make my, whatever little knowledge I had, functional in both the India and Chinese areas. And that was a great benefit because I had to study English translation of Vedas to understand my ancient land’s background. I did not study Vedas before, I did study Sanskrit, of course I could read Sanskrit and understand Sanskrit. I could look up Sanskrit dictionaries and find out things. So I had that advantage because I had both compulsory Sanskrit and additional Sanskrit in my school days. So I was quite competent in understanding certain areas of Sanskrit also. This was an advantage for me that I could revise my experiences of school classes in Sanskrit with my students in United States. When we were there, that was the beginning of area studies and we were allowed to expand our areas of work anyway we wanted. There was no step-by-step methodology as such. Every teacher, every lecturer, every professor has his own way of putting up things. We were quite free and it was quite interesting and illuminating for me.
Dr. Swaran Singh: But this was also the period in America when the whole issue of methodology being prime and empiricism, behaviouralism, experiment and so many things were brought into social sciences.

Prof. A. N. Tagore: You must understand that there is no American philosopher as such; there is nothing in America which you might call as American philosophy. They had to borrow either from Germany or form somewhere else and there was nothing especially American about it. Even today if you go to different parts of America, the position of American Indians, the original Americans, is so minimal and miniscule that it is a pity, it is a great disadvantage. I used to say that there should be a department of American Indian studies, which will be of the Red Indian studying the Red Indians in the original habitat. That should be the study for the students. But nobody listened to me.
Dr. Swaran Singh: But within United States, were you in touch with other departments doing Oriental studies?

Prof. A. N. Tagore: Yes, I was in touch with Chinese Philosophy Departments in Chicago and others. I gave talks, but most of my addresses were about Chinese literature, classical and modern.
Dr. Swaran Singh: Were there other Indians teaching Chinese or Oriental studies in other universities when you were there?
Prof. A. N. Tagore: No, I do not remember anyone. I was told of Sanskrit in Harvard and Chicago, probably there were Indian pandits teaching there, literature or old languages, Pali and Sanskrit. Ours is a small University, when I went to Oakland it was more less a pile-up programme that we were allowed to develop the University in any way we saw fit. So there was no particular model that we have to follow. We were not called to follow the Harvard-type or the Yale University-type or Columbia University-type, nothing like that. In fact we had a great University of Michigan right next door, we were not even asked to the follow the University of Michigan-type. We were allowed to do our Oakland thing in our Oakland way and I think we were successful enough to be proud about it.
Dr. Swaran Singh: You said that you were specialising in Chinese literature, there must have been other Chinese teachers in other universities.

Prof. A. N. Tagore: Yes, I had great connections, particularly with University of Michigan Chinese teachers and others. Every yeas there used to be American oriental Society meetings in different parts of United States and our University used to give us leave of 4-5 days so that we could go to other parts of America where American Oriental Congress is having its meeting, so we could meet people of all types. So there was no dearth of that. Travelling and publishing of your work, these are two things that any American University would encourage. If you would call that a kind of methodology it is still there.
Dr. Swaran Singh: In any of these other centres of Chinese literature, which impressed you and you would like to say something, within American Department, other than University of Michigan?

Prof. A. N. Tagore: I was connected with Dr. Bode, who was in University of Philadelphia, which was also one of the topmost universities of United States and we were always invited to talk to their students.

Dr. Swaran Singh: In these annual conferences, did they present any improvement of the overall China studies in US?

Prof. A. N. Tagore: You must understand that the Americans are extremely practical people, just like we are become very practical now-a-days. In Bengal, for example, students are no longer interested in studying pure Chemistry or pure Physics or pure Biology, they would think of something like aeronautics. There is a dearth of people doing pure science in India, after C. V. Raman, after Jagadish Bose, there is hardly any scientist worth the name, who has found out anything new for us in the field of science.
Dr. Swaran Singh: How would you describe China studies as operational research?

Prof. A. N. Tagore: It is still there, its mainly since America got leaked in the Indo-Chinese war, this is one of the biggest tragedies of American science of warfare, the way they behaved with the Indonesian people, I thought it was terrible.
Dr. Swaran Singh: Were these studies becoming more policy-centric more policy-oriented rather than pure social science research?

Prof. A. N. Tagore: No there is no such thing as pure social science really; it is always an applicable science. It is no use talking about a human being living in India, unless this fellow is in front of you and talking to you and you try to understand what he is saying. When he does the namaskar instead of shaking your hands, you feel what a funny fellow he is, he is clasping his hands but he is not touching me perhaps that is because he is a Hindu, he doesn’t touch a foreigner, he will lose his caste if he touches me. Something like that has come about, people think that way, but that is fading very quickly. Particularly, when American students travel abroad they do not go there with any pre-condition of mind as such.
Dr. Swaran Singh: For the time you studied Chinese and Indian literature would you describe it as something related to the realities on the ground, or also bit more abstract.

Prof. A. N. Tagore: My basic studies were very realistic; my thesis was on leftist movements in Chinese literature in the early years of 20’s and 30’s. That is not something to do with classical Chinese, but I have also translated Lunyu into Bengali for Sahitya Academy, I have also translated Dao De-jing in Bengali for Sahitya Academy. So these are works I have spent lot of time, 3-4 years, I studied these things while translating.

Dr. Swaran Singh: Was there any kind of distinction between Chinese literature and Indian literature or in some ways were they similar?
Prof. A. N. Tagore: They are literatures of different nations because they are dissimilar, similarities rest on areas such as imagination, expression, how you describe, for example, a lady in Sanskrit literature, what is the ideal Sita, or ideal Savitri, we immediately bring in religion into our idea of beautiful lady, she must be a Sati or a Savitri, and immediately religion creeps in. In china there is no question of religion at all, even in earlier times. They were extremely practical, religion was basically the King. It is the King who is the religion, the head, whatever he does is right, there is no question of any extra-territorial area, of course they were raided from time to time, Chengiz Khan and others were there. In fact one of the Mongols, who was an outsider, did defeat the Chinese Emperor and established a Chinese Dynasty in China, the Yuan Dynasty. But our tendency towards religion and Chinese tendency towards religion is very different. Our religion is a question of faith, there is no such thing there, unless in the modern times when Catholicism got into China, then maybe question of faith. But I have never met Christian Chinese.
Dr. Swaran Singh: There is also this talk about mutual influences, the whole talk about characters like Wu Kong in Journeys to West and Hanuman being so similar and conceived in early eras when there was no connection?
Prof. A. N. Tagore: When Faxian and Xuan Zang came to visit India, in the early years, they took with our ideas of Ramayana history or out Mahabharata stories, so I am sure they were there.

Dr. Swaran Singh: Also, one hears that the Chinese, just like Japanese, they take prolific notes whenever they travel.

Prof. A. N. Tagore: Yes, they do.

Dr. Swaran Singh: And Indians are not so used to doing that, historically, in terms of civilization. Are there much of the literature like memoirs of these journeys in case of China?

Prof. A. N. Tagore: There are lots of memoirs. Chinese travelled a lot. They had big junk ships, in which they travelled, so travelling in China is an ancient thing.

Dr. Swaran Singh: In Indian case, our stories are either intellectual debates or pure fiction based on some themes which are real. How about the Chinese?
Prof. A. N. Tagore: Chinese would never take notes while travelling, I have not seen any.

Dr. Swaran Singh: Faxian, for example.

Prof. A. N. Tagore: Did he take copious notes; I have no knowledge of that.

Dr. Swaran Singh: He did produce 2-3 books after he went back.

Prof. A. N. Tagore: Of course he did, but there were lot of imagination in his books. But they were certainly not travelogues. Whatever he wrote, he wrote after he has gone home. Xuan Zang wrote all his travels and memoirs after he went home to China. He may have written something while in Nalanda, while he was studying there, perhaps he certainly did, but I do not know whether he could take notes while travelling.
Dr. Swaran Singh: There were descriptions of Indian courts, court systems, Kings and how decisions are taken in India.

Prof. A. N. Tagore: Probably he must have taken notes in those days.

Dr. Swaran Singh: But since you are saying that the Chinese literature is far more practical, compared to India

Prof. A. N. Tagore: Yes it is, far more applicable to daily life. Our literature is much more fictional. Chinese, in the old days, there were very few novels but there are thousands and thousands of poets and poems. Nearly everybody in china more or less could write poetry. If you are a scholar, you must be a poet; otherwise your scholarship is no good.
Dr. Swaran Singh: In some ways that is also how China and India stayed out of industrial revolution experience, because our intellects are very different.
Prof. A. N. Tagore: I think so. As I said religion has nothing to do in Chinese daily life. Going along the streets if you see a Buddhist temple, people will go there probably to burn an incense stick, but I do not think that they carry the memory of them for a long time with them. They have always been family oriented throughout their life, this earthquake in Sichuan province must have been heart rendering for most of the families. There are about 5000 children who cannot fine their parents; this must be absolutely horrendous from the Chinese point of view – not to have a family, not to be living under one roof.

Dr. Swaran Singh: The response has been very intense, in China and outside, so this is also the Chineseness in some ways.

Prof. A. N. Tagore: Yes, they always group together wherever they go, there is a China town in nearly all the big cities of the world. We call it a ghetto and we always point out to the eidish people as they are the ones who started the ghetto business. That’s not true. Every nation has groups living in the same area; all the marwaris in Calcutta live in one particular area in Bara Bazaar. It is quite normal.

Dr. Swaran Singh: Another saying which is also heard quite often is that Chinese were far more conscious of Indian literature in ancient times than Indians were of Chinese literature.

Prof. A. N. Tagore: I do not know where this idea has come about.

Dr. Swaran Singh: When several monks and others went and translated Indian works into Chinese and they had royal patronage.
Prof. A. N. Tagore: They were invited to come. They travelled, monks in the old days never travelled by air or by railway cars, they always walked. As they walked, they gathered much more knowledge about the nation in which they are walking, where they are lining and staying than going by plane from one place to other in half an hour or 45 minutes or 24 hours.

Dr. Swaran Singh: How was the pattern of Chinese official patronage to such people?
Prof. A. N. Tagore: We must understand this that travelling in China in old days was by foot or by horse. Travelling in India was also by horse, elephant or foot, majority of the people travelled by bullock carts. This is why travelling was a slow process and once you take a trip outside your village you are more or less thought to be gone, never to return.

Dr. Swaran Singh: These were also the people who knew about the outside world, others did not know.

Prof. A. N. Tagore: That is true. As far as India is concerned in Chinese mind, it is basically that this is the birth-land of Buddha. Idea of Fo emanates from India and this idea of Buddhism travelled to Central Asia, from central Asia it went East through Gobi Desert. I have been to Dunhuang, for example, the great cave temples of Xinjiang and I have seen there painting of an Indian wrestler, in his dhoti, and he is doing exactly like the wrestlers do before the wrestle, they lap their hand on the thighs and ask them to come and wrestle. All these paintings are there, I have seen with my own eyes, on the walls of the Buddhist caves, which was obviously not done by the Chinese. There must have been Indian monk painters who had visited these temples as they walked through Kashmir, through Central Asia to Tang Dynasty in China, Tang court in Xian. These travelling monks, monks like Faxian and Xuan Zang, they were most remembered because they had kept the history of the places they had visited in China. When Xuan Zang visited Assam, the king of Assam has heard about Dao-teaching and he asked Xuan Zang that I have heard about this great religion in China. But, Xuan Zang was a Buddhist and he did not know much about Tao, Taoism. So when he went back ton Thang court, he requested the Taoist monks to explain to him Tao-teaching so that he can translate that in to Sanskrit and send it to his friend in Assam, the king of Assam. It was a big thing in the old days because it was the kings and these big travellers from West and the East that came to India that we were exposed to Chinese and they were exposed to Indian ideas.
Dr. Swaran Singh: As we know, in India, Buddhism is one part of the total Indian culture and civilisation. Beyond Buddhism, what was the Chinese consciousness about India, Indian literature particularly?

Prof. A. N. Tagore: In literature, beyond Buddhism, in ancient Chinese literature there was no mention. Confucius there was no mention about India; Dao never mentioned about India, so there was no mention about India.
Dr. Swaran Singh: Buddhism is the only link then?

Prof. A. N. Tagore: First link I think, which can be considered as link, I do not consider rumours as link. If rumours about china in India are right, there are many things, Chinese eat cockroaches etc.
Dr. Swaran Singh: But what is your sense, how would you describe a normal Chinese individual?

Prof. A. N. Tagore: There is a curtain, as an Indian student when I would approach a Chinese, there is always this curtain which we have to cross.
Dr. Swaran Singh: That had nothing to do with communism?

Prof. A. N. Tagore: No, that’s has nothing to do with communism or any ‘ism’ as such; it is more personal, very personal.
Dr. Swaran Singh: So that really makes them a bit more complex than Indians?

Prof. A. N. Tagore: Yes.

Dr. Swaran Singh: In Chinese literature around Indian institutions, was there any other institutions other than your work that produced some other work of translation or making Chinese literature something to be talked about?

Prof. A. N. Tagore: Satiranjan Sen was doing a work on some ancient Chinese medical studies, but I do not think towards the end of his life he did work. At Santiniketan, there was no research; nobody did any research on Chinese.

Dr. Swaran Singh: And you had your PhD, was that the first PhD in Cheena-Bhavana had at that time?

Prof. A. N. Tagore: Yes, it was the first PhD.

Dr. Swaran Singh: What happened after that, have any one followed your footsteps?

Prof. A. N. Tagore: No, I do not think so. Probably yes, because my connection with Santiniketan, every year who is getting what, is very faint, I have no idea really. I used to go to Santiniketan every month, but I cannot do it now.
Dr. Swaran Singh: You were till recently, I was told, you used to go to Santiniketan.

Prof. A. N. Tagore: Yes.

Dr. Swaran Singh: So it is not just visits to Santiniketan, but I understand that you have been in close touch with Cheena-Bhavana.
Prof. A. N. Tagore: I always go to Cheena-Bhavana when I am there to find out how the library is doing, how the students are doing.
Dr. Swaran Singh: You have seen it for last 60 years, so how do you describe it because it is like the core centre of original China work?

Prof. A. N. Tagore: It may have been the core centre, but I do not think it is practically going anywhere now, excepting teaching more and more people the basics of Chinese. But if you get a Degree in a language, not a Degree but a Certificate, that is not enough. We had the inquisitives to know what Chinese is all about, most of the modern students in Santiniketan do not have any inquisitives to find out. I do not see any student form other departments coming to see what kind of books this library has, what are these things about, which should be normal for an young kid who has been in to the University for the first time to see.
Dr. Swaran Singh: How do you see the participation in the conferences?

Prof. A. N. Tagore: They go when they come to meetings and when they are invited, but on their own very few people come.

Dr. Swaran Singh: But in some ways it means that the original idea of Cheena-Bhavana was to be an important centre of Chinese art, music, culture.
Prof. A. N. Tagore: That is true, that is how the poet Tagore wanted to have it develop that way, but gradually it did not develop that way. Like all other areas of life, you can look at the University in Calcutta now it is a poor specimen of the Calcutta University we knew. For example, even in Santiniketan, which never had any great favourite as far as politics is concerned, Gandhi ji was always revered there and Congress was the party that everybody talked about because Congress had given so much, nobody talked about communism. It was, in fact, one of poet Tagore’s nephew, Soumendranath Tagore, who became a Trotskyite and was in Moscow for a long time and then he had to leave Moscow. He was anti-Hitler and was in Germany for a long time. He wrote a book called Hitlerism. So he was a man who was directly linked with politics in our family, the uncle of mine.
Dr. Swaran Singh: What would you describe as the reason as to why this has happened to China studies?

Prof. A. N. Tagore: I presume it was because there was lack of any ideal teacher, like Prof. Tan, or somebody who more or less gave his entire career. He was a journalist in a Malaysian newspaper, when Tagore contacted him. He was convinced by Tagore about the possibility of starting a language school in Indian, in Santiniketan particularly, and he came here and settled here. But once he was gone, there was no…
Dr. Swaran Singh: His son of course continued?

Prof. A. N. Tagore: No, he never taught in Cheena-Bhavana.

Dr. Swaran Singh: But he did teach in Delhi University and JNU.

Prof. A. N. Tagore: I have grave doubts about his career as a scholar; I do not know what kind of scholarship he had, whether he had any scholarly degrees or not. But I do not what to speak about him because I do not know his background. He came to Indian after the Communists became the main power in China. He came, his brother, who was in Kuomintang navy, he came. So two sons of Prof. Tan, the eldest son, Tan Chung and the second son, they came to India and I think were more or less evacuated.
Dr. Swaran Singh: And they stayed in Cheena-Bhavana?

Prof. A. N. Tagore: They probably stayed in Cheena-Bhavana, but they never took any course in Cheena-Bhavana. I was not there when Tan Chung came to Cheena-Bhavana, I was already out of Cheena-Bhavana then.
Dr. Swaran Singh: So in some ways, in your own age group, people were very individual experts?
Prof. A. N. Tagore: Yes, absolutely. It was as if each individual had his own inclinations and developed that way.
Dr. Swaran Singh: But other than you, most of these people did stay in India?

Prof. A. N. Tagore: Yes, most of the scholars who went to China, with Indian government scholarship, or any other scholarship, they came back and stayed back in India. Some of them did not study, gave up Chinese, did something else.

Dr. Swaran Singh: There was this tradition of sending Indian scholars to US for learning Chinese.

Prof. A. N. Tagore: Nobody goes to US to study Chinese.

Dr. Swaran Singh: I was told that Prof. B. P. Dutt was sent to US to study Chinese, there was a fellowship at that time.

Prof. A. N. Tagore: Who gave the fellowship?

Dr. Swaran Singh: I assume it was some American agency which was facilitating Chinese studies in India.

Prof. A. N. Tagore: I have no idea.

Dr. Swaran Singh: But many of these people did do great work in their areas.

Prof. A. N. Tagore: Probably did.

Dr. Swaran Singh: There is obviously a lack of an institutional build up or follow up in terms of where these people were trained.

Prof. A. N. Tagore: If you compare it with what happened with Cheena-Bhavana and what happened elsewhere, you would find the difference immediately. In Cheena-Bhavana, it was done with a ideal that the people of China and the people of India should be together and know each other. Tagore felt that there was a lack of our consciousness towards the East, towards Japanese, towards Chinese, towards Laos, Cambodia, Indo-China. He visited all these places separately; he used to call it the greater India because Hinduism was a big thing in Indonesia in the old days. He went to Ceylon, wherever there was the stamp of ancient Indian culture, he visited. There was no Indian culture in Japan of course, but he was fascinated by Japanese art. He visited their Shinto shrines, these are all recorded. Paranjapye went to diplomacy; he never did anything from Chinese directly. He himself was a good Sanskrit scholar, his father was a very famous Sanskrit pandit in Pune.

Dr. Swaran Singh: Even those who went into government, they did their contribution, either in policy-making or facilitation.

Prof. A. N. Tagore: Yes, and Paranjapye still does, he visits Delhi from time to time. In China, in Peking, they know Paranjapye more than anybody else because whenever anybody comes form Peking or from Mainland China, they always get reference of Paranjapye that they have to go and visit him.

Dr. Swaran Singh: So you were saying that their own contribution was one part that they may have done their own part, but why this sudden gap that none of them were able to produce or create institutions, apparently there is a lack of visibility.
Prof. A. N. Tagore: No, you must understand that ideas about things oriental disappeared after the atom bomb age and ideas and things oriental is creeping up again once it was accepted that China is an atomic power. Today there is lack of acceptance of Japan as a great power in Asia, but in the old days Japan was one of the greatest powers of the world. Japan has come down, China has gone up, so it is the matter of mindset, how people look at things Asian. The entire question of North Korea and South Korea, this was entirely made by the American war, the American-Korean war bifurcated the country.
Dr. Swaran Singh: But unlike the Americans, who are visible everywhere, Chinese are not visible everywhere but are not acceptable, they are not able to make their literature available in all the places.
Prof. A. N. Tagore: I agree with you that they do not impose their way of life, their way of thinking, their way of ideas on others, but neither do we. Indians do not go out of their way in Germany, in Italy or Spain to teach people how hey behave. One namaskar is alright, that is about it.

Dr. Swaran Singh: Is their something oriental about it that we do not appear to be asserting of being aggressive in selling our things?

Prof. A. N. Tagore: Yes, I think so, because we are less mechanical minded, we are much more idealistic, mush less realistic. But we are getting realistic now, slowly and gradually. China has always been very realistic, you cannot deny Chinese of inventing arms, all modern fire-arms are Chinese invented.

Dr. Swaran Singh: In terms of availability of Chinese literature in this country for people who are studying Chinese or studying Chinese literature, was that easy throughout or has that been becoming difficult?
Prof. A. N. Tagore: That has been a difficult thing; it was difficult for us to get of modern Chinese books. So that is the reason when I came back from China I had these huge crates and I am so sorry that one of those crates was lost. If you go to Cheena-Bhavana, you would notice that they have put all my books in almirahs, god knows how they are looked after. But my main collection was modern Chinese literature since First World War.

Dr. Swaran Singh: I remember, about 6 years, getting a Chinese dictionary was not easy in Delhi; you had to request someone going there. Even today buying Chinese material and books is very difficult.

Prof. A. N. Tagore: You can go to Cheena para in Calcutta and find out there are some shops where they sell Chinese books, but I do not know what kind of books they sell, I have never been to those shops.
Dr. Swaran Singh: But what do you think makes this restraint after 60-70 years of China now being a great power.

Prof. A. N. Tagore: There is hesitancy in part of India to think China as a great power, our mindset is still something that we think America is a great power, we still think that England is a great power. If you cannot get rid of England because England has rules India for 100 years, so also Mongols have ruled India for 100 years, we do not remember the Mongols. From the Chinese side it is basically business, it has always been business. Ordinary Chinese, who came to India, they came for money, they would start a shop or start a work and do business in India and they are very good at it. You have never heard of a Chinese business that has failed in India, you have heard British businesses failing, but never a Chinese business, they always prosper.

Dr. Swaran Singh: What is the picture of China studies if you were to look at it decade by decade, what was is looking in 40s, what was it looking in 50s, how was it looking in 60s, 70s, any ups and downs?

Prof. A. N. Tagore: No, there were no ups and downs, there was a steady, very slow uphill, but it is still my firm conviction that we will not be able to go ahead with Chinese studies by only teaching Chinese language. We have to have an oriental mindset in which to do things, if we still think that we have to go to Cambridge or Oxford to be educated then it is out of question. But when we will start thinking that yes to get education we have to go to Peking University, then I will agree that our student have understood what education is all about.
Dr. Swaran Singh: But, how central is the knowledge of language?

Prof. A. N. Tagore: I think it is always very handy, very useful.
Dr. Swaran Singh: But is that completely indispensable or is that sufficient?

Prof. A. N. Tagore: How can you communicate with a new society unless you understand some of their languages? How could the English have communicated with us? They had to employ a translator on every step of the way and these translators who translated for the English people when they first came became millionaires. How many Chinese we will employ so that when they retire become Chinese millionaires? We do not employ people like that; we try our own way as far as we personally can. But if we are really serious about it then every university in India should have a Chinese department and it should be under a good, well-read and well-versed, Chinese professor.

Dr. Swaran Singh: How would you compare China studies in US and China studies in India?

Prof. A. N. Tagore: China studies in US are much more progressive because they have oriental studies department nearly in every small or big university equally. It is open to all, everybody can study Chinese in United States and there is no bar, no question of why this fellow is studying Chinese, there must be something about it, it is too bad, find out his background, anything like that.
Dr. Swaran Singh: Is it restricted in India?

Prof. A. N. Tagore: It is restricted in India, why is he going to Cheena Bazaar all the time, why is he talking to that Chinese all the time.

Dr. Swaran Singh: The relationship is very similar, India’s relationship with China had difficulties, US relationship with China has difficulties, but you are saying that US has approached China studies very differently?

Prof. A. N. Tagore: Very differently very practically. Americans were the man behind the idea of starting a language laboratory. Why not an Indian? Why do we have to borrow tapes from Yale University, Harvard University, Chicago University to start a Chinese language lab here? Why cannot we produce our own language lab tapes? We do not!

Dr. Swaran Singh: Now of course Chinese are setting up Confucius institutions to promote China studies.

Prof. A. N. Tagore: They are doing that, so are the Japanese doing it. Today we have a Nippon-Bhavana in Santiniketan, like Cheena-Bhavana, so there is a competition. But there was a break in Japanese studies in Santiniketan because Rabindranath was absolutely furious when Japan attacked China and his connection with one of the famous Japanese poet was broken up because of this.
Dr. Swaran Singh: Are there any areas in China studies in India, which have been completely ignored and not covered because we do look at economic relationships, we look at Chinese literature and medicine, particularly now focus on Chinese defence build-up. Is there any major area that you think we have completely ignored?
Prof. A. N. Tagore: You see, when you come in close contact with certain nations, like my connection with China, when I came in close contact, I was there for 3 years, I was in close contact with Chinese everyday, you naturally develop sympathy for them and they also develop sympathy for us. This sympathetic understanding of each other, unless that goal is achieved, a full understanding of another nation, of another culture, of another people will not come about. And we have not yet a full understanding of Chinese mindset, Chinese civilization, Chinese culture, that is the problem I think.
Dr. Swaran Singh: One often hears about bifurcation of China studies in India, Sino-phyles and Sino-phobes, has that been undoing China studies in India?
Prof. A. N. Tagore: Like you were saying yesterday, that during the war in 60-61, when the Chinese attacked north of Assam, the North-East Frontier Agency (NEFA), there was a great anti-Chinese phobia. Instead of saying “Hindi-Cheeni bhai bhai”, we were saying “Hindi-Cheeni bye bye”. It was very quick, as soon as you think that you knew a country, immediately you were stopped by saying that you do not know enough. Naturally, you realised that how could China attack us when we were talking to them in Bandung, talking to them as people with non-aggressive ideas. But, by that time we should have learnt because they have already occupied Tibet by that time. I was asked this question in one of the interviews in Delhi, before I joined NDA, it was an open public service commission job that we got teaching Chinese in India and one of the questions asked to me in the interviews was that what is your idea of Chinese occupation of Tibet? I said, my idea is very simple, there should be an international forum that should find out what the Tibetans themselves ask. Nobody asks what Tibet want, everybody says that the historical position was that Tibet was once a part of China so it can now be China. Even our friend Nehru said that Tibet should remain as a part of China but, remain free to develop in its own way. That never happened, it will never happen again.
Dr. Swaran Singh: What was wrong with Tibet movement or Tibet issue, it has continued like that?
Prof. A. N. Tagore: It has continued mainly because Tibetans come and take shelter in India. If Tibetans had gone to some other nations to take shelter, India would not have been that much affected. Because we have lost our Buddhist ideas totally, except for people going and visiting Bodh Gaya and other places, there is no movement for Buddhism in India. This is the land where Buddha was born and we have totally forgotten him.
Dr. Swaran Singh: Is that is some way Tibetan refugees have revives Buddhism in our own country?

Prof. A. N. Tagore: I do not think so. You must understand that Tibetan Buddhism is very different from our Buddhism or Ceylon’s Buddhism or Burma’s Buddhism, there is difference there. The problem with religion is that in the long term, they do not remain religion as such, they become cult, ideologies. If a religion turns into a cult system then it is futile. Do you think that this warfare in the West is something that a Christian would bless one after the other killing people, going other areas of the world and slaughtering people?

Dr. Swaran Singh: In that way, Dalai Lama’s struggle has continued to be peaceful. It is probably the only peaceful struggle for national liberation. 
Prof. A. N. Tagore: Yes, that is true.
Dr. Swaran Singh: All other national movements have become violent now, Mahatma Gandhi’s followers are also violent now, but largely Tibetan movement remains peaceful movement.
Prof. A. N. Tagore: It is. Now it shows what future of world is going to be. In very near future, once this North Pole and South Pole gets melted down, the sea water rises, destroys land, people will die and the heat will increase and we will become another Mars, a red planet.

Dr. Swaran Singh: Lot of Russian scientists are also giving the counter-argument that such things have happened in the human history several times and that all this talk about climate change is very World Bank driven for controlling the economic systems of the world, discouraging China and India for higher consumption, industrialisation, so in some ways being neo-colonial.
Prof. A. N. Tagore: You and I know for sure that the climatology of India has changed. Not tell me why it has changed? In the old days, rains used to come regularly in Bengal, it doesn’t.

Dr. Swaran Singh: Another idea which is being floated is that after this debate about energy, the next big resource for conflict will be water, because China controls most of the water in Asia.
Prof. A. N. Tagore: It is not only the question of water; we will all be filled with water. Once the ice caps melt in the North and the South, the oceans will rise and whole land would be submerged.

Dr. Swaran Singh: But fresh water, will that be a resource of high value in future?

Prof. A. N. Tagore: How can there be fresh water if tops of Himalayan snow gets melted, if the glaciers get melted, how long will the fresh water stay? People who have been visiting Gomukh say that the mouth of the Ganges is getting smaller and smaller; people who visit Amarnath say that there is no droplets form the top to keep the Shiva-linga white, long and big like before. It has all dried up. Russians should come and see these things, our pilgrims go and see these things so they have their own idea inspite of all the sciences of Russia. India has the knowledge of big oceans coming in and rivers sinking. The whole city of Dwarka went under water, why? Why did the Arabian Ocean rise? This is not just a question of imagination, these are facts. We have been talking about Chinese studies, how can people maintain the mindset to study things so satiric as Chinese language unless there is an urge from inside that this is something that is interesting, people should be inquisitive and we are not inquisitive anymore.
Dr. Swaran Singh: Why have India not been able to produce that inquisitiveness among the people?
Prof. A. N. Tagore: Everybody wants to go in for computers, everybody wants to go in for something else, engineering, pure study of pure things are not there. It is always the question of applied science, not just science, but it must be applied science.

Dr. Swaran Singh: It is like saying using language for being a tourist guide rather than being a scholar.
Prof. A. N. Tagore: That is right.

Dr. Swaran Singh: So in some ways, there is this lack of either direction or enthusiasm, which has to be primarily government official driven, there has to be patronage?

Prof. A. N. Tagore: Patronage should be there. But look at our patrons; I think they are very short-sighted. Most of our so-called patrons are short-sighted patrons; they would build a temple and give money for the temple which would be in their mother’s name or in their father’s name and that is the end of it. Maximum thing that they can do practically is that I will build a college in my grand-father’s name, this they will establish if they have money, that is it.

Dr. Swaran Singh: Is it that we as teachers are not able to inspire younger people?

Prof. A. N. Tagore: No, I think we have failed; we just cannot because the time is against us. We need time to do things. I can think back and say that if I took 3 years, after learning Chinese for so many years, to translate in to my mother-tongue Dao-teaching, then how a young kid going out of college, how many years and months he will take to start a new language. Our main idea has always been to earn a living. My father had a factory and I was an apprentice there but then because of the Japanese attack on Calcutta, people were evacuated and we all left work. I and my family went to Santiniketan to stay there.
Dr. Swaran Singh: Would you, for example, remember any of your teachers or seniors as being really inspiring that you see nobody around now in China studies?

Prof. A. N. Tagore: Really speaking I don’t, because either they do not come out in print or they probably print in foreign journals, which I do not get. But certainly, most of the Indian people, like Narayan Sen, they do not write in Bengali. They are Chinese scholars, they should write about things in China in Bengali, why don’t they? Most of my books, about China, are all written in Bengali. My collection of Chinese short stories are in Bengali, my collection of Chinese ancient and modern poems are in Bengali, my collection of Chinese philosophers, Dao-De-jing and Lunyu is in Bengali. The only books that I have got in English, because of my PhD thesis had to be in English, so I wrote it in English and my translation of Moments of Rising Mist, which is Sun Dynasty landscape poetry, which I translated from Chinese to English. Some people do inspire, some people don’t, you cannot force it upon people.
Dr. Swaran Singh: Do you remember some people in China studies in India who you think have inspired you?

Prof. A. N. Tagore: Yes, Wu Xiaoling, who came to Cheena-Bhavana from China with his family and he stayed there and taught us modern Chinese, Peking dialect and Peking things. Prof. Tan never taught modern Chinese, he was basically a Buddhist Chinese.

Dr. Swaran Singh: How would you locate yourself in India’s China studies?

Prof. A. N. Tagore: Because my main work has been done in United States, teaching Chinese to students, so I did not have a huge lot of students learning Chinese from me in India, but I certainly have a large number of students who studied Chinese.

Dr. Swaran Singh: There were also not many institutional linkages with Indian institutions?

Prof. A. N. Tagore: No, neither did I have any linkage here. I left India because of my stomach, I had to earn a living, I just cannot go on with 30 rupees a month as a scholarship holder. Some way there is neglect; there is also lack of opportunity. I do not want to get into the personal side of it and I like to look at it from outside that Chinese studies in India can only be developed so long we pin-point that Chinese studies is always not developed in India by learning the language in India. If you really want to learn the language, you have to go and stay in China for a long period of time, where you will study, you will learn the language, speak the language, practice the language, unless you do that you really cannot master the language itself. Even I cannot say that I have mastered the language because my studies are bookish so it is all bookish. Very few of us can actually continuously chat in Chinese Mandarin or even in Cantonese, because there are lot of Cantonese floating over India, either in restaurants or people in shops.
Dr. Swaran Singh: Then having moved to United States and you had your contemporaries and you were in US now, did that make any major difference that you went to US and others were carrying on here?
Prof. A. N. Tagore: I had correspondence with some of our friends who were in India, but as I said, most of the friend with whom I went to China were not in teaching, academic as such, they all went to different areas of work. My only connection was with Prof. Venkataramanan, who was teaching in Cheena-Bhavana also. He was a Philosophy man; he translated Nagarjuna’s philosophy from Chinese into English.
Dr. Swaran Singh: That you went to US, did that help you to grow as a scholar?

Prof. A. N. Tagore: Yes, certainly because I could leave the looking after the money side to my wife and do my studies completely, without any problem. She did her Masters in Psychology in United States and so everybody developed. My son also.
Dr. Swaran Singh: Now do you see current or future of China studies in this country?

Prof. A. N. Tagore: I always look at things that everything will be better in future.

 Dr. Swaran Singh: But there is necessarily no succession of scholars that you see?
Prof. A. N. Tagore: No, it will never come. I do not think that because we have established more schools, therefore, you have more Chinese students and scholars. Basic Chinese knowing people in India will be more in number but less in depth. There would be interpreters, who will be specialising about their own areas where they have to interpret, anything outside that I do not think they will know. If I give them a Chinese recipe and ask them to translate it for me into English, I do not think they will be able to do.

Dr. Swaran Singh: Is that in China studies, the depth of understanding among China scholars, seems to have come down over several decades?

Prof. A. N. Tagore: Yes, it is more operational, more functional and more a question of where you can get a better living. There is not that inquisitiveness nor is there any urge. What the tragedy of the thing is, our teachers are turning into baniyas, if teachers turn into baniyas, then tragedy is inevitable.
Dr. Swaran Singh: Some of the business schools have crash courses in Chinese language?

Prof. A. N. Tagore: It is all rubbish. I was astonished, my old school here from where I matriculated in 1938, one of the oldest schools in Bengal, established my David Hare, called Hare School in Calcutta, the gate-keeper of that school was selling question-papers before the examinations to the students. I was supposed to be the President of their alumni association; I told that fellow what alumni am I supposed to be President of, take my name off, I hang my head in shame that this is become of my school.
Dr. Swaran Singh:  So it seems that the depth of China studies has reduced over a period of time, would you also have something to say about how can that be achieved?
Prof. A. N. Tagore: If that depth you want, you have to import regularly, year in and year out, qualified teachers from China to teach Chinese here in India, where they will not only teach but they will also write books that would be convenient for Indian students to learn from. That is how it can be done and as I said before, it is not just a question of language; you have to get people interested in oriental things, Chinese art, Chinese history, Chinese philosophy, Chinese literature. Great big field is open for everybody to go in and find out for themselves. The university should encourage teachers, students, alumni, everybody to go in for such work.
Dr. Swaran Singh: Even in US, 23 batches of students who passed under your guidance, do you think some of them really went into more serious work on China?

Prof. A. N. Tagore: No, I do not see anyone.

Dr. Swaran Singh: In some ways that is true for both US and India that the depth really seems to be really reducing?

Prof. A. N. Tagore: Receding is a better word to use, but once we go to the bottom and realise that there is nothing but muck at the bottom of the pool, we will automatically rise, I am sure of that. One day we will realise that we have made a big mistake that we have given up our oriental programmes in universities that we do not give enough confidence to our teachers of oriental languages.
Dr. Swaran Singh: Is there any way the rise of China will help us?

Prof. A. N. Tagore: It has helped us in the sense to understand that you cannot believe in any people, anywhere, any time, there the word inscrutable would be a better word that we better learn how to be inscrutable ourselves.
Dr. Swaran Singh: But how do you see China’s rise contributing to China studies around the world, including India?
Prof. A. N. Tagore: I think so, you have to, otherwise how would you understand when they will drop the bomb on us, if they what to drop a bomb.
Dr. Swaran Singh: Is there also a possibility that Chinese bear part of the responsibility and enhance the China studies?
Prof. A. N. Tagore: I think the Chinese should understand that, this has always been the case that China in the old days, our monks used to go to China and Chinese monks used to come to India, there was a great give and take between the two nations, the tradition was always there. But thousands and thousands years old traditions becomes all brittle and it doesn’t remain a tradition anymore, people forget about it. We repeat it again and again, but under today’s circumstance, in this century, there is very little.
Dr. Swaran Singh: Also, how do you see rise of China, is it going to be peaceful, is it going to be rattling other people, is it going to be good for Chinese?
Prof. A. N. Tagore: As far as I can see, I am sure there is going to be trouble in future because China will rise, automatically, gradually, and China will not hesitate to use force and India should be ready for that. Why should it hesitate? If America can use force in Iraq, why should China use force in its neighbouring countries? It has occupied all the islands in China seas; the Pilipino people are always complaining that they are occupying territories that are part of our island. Gradually they have occupied the part of Kashmir.
Dr. Swaran Singh: But Chinese are now insisting on China’s peaceful development in harmonious world and they say Chinese would do things differently than Americans.

Prof. A. N. Tagore: They can say whatever they want, every diplomat say things as they please for the time being.
Dr. Swaran Singh: But they are a civilisation and America is not a civilisation.

Prof. A. N. Tagore: The Americans do not think so, Americans think that they are the biggest civilisation in the world, which can never loose and war in Indo-China was just an exception that they will never loose. They are going to loose in Iraq, they cannot win in Afghanistan, they cannot do anything about it.
Dr. Swaran Singh: You have a sense of Chinese becoming aggressive when they become powerful?

Prof. A. N. Tagore: If they get into things like the earthquake and tsunami, then they will not be able to progress very quickly.

Dr. Swaran Singh: If you were to relive this whole period, would you change things, would you do things that think you missed doing, is there something that you wanted to do?
Prof. A. N. Tagore: I wish that I had a better Chinese library to work with.
Dr. Swaran Singh: Would you, first of all, move away from Commerce to China studies?


Prof. A. N. Tagore: That was an accident of Japanese war; if Japan hadn’t bombed Calcutta in those days, I would still be probably attached to my father’s old factory. It is so strange that everything is so accidental in my area. Even when I went to Santiniketan I did not think of studying Chinese there for 5 years. I studies Chinese for 5 years, I think that is the longest any student in Indian who has studied steadfastly, without stop, only one thing. I did not get any degree, I did not get anything.
Dr. Swaran Singh: So what made you stay on?

Prof. A. N. Tagore: I stayed on for 5 years because I thought that I was learning something, things that are unknown to me would be open to me. For the first time, I could understand certain people who are there, who had their own ways of doing things, their own civilisation, it was a new door to me.
Dr. Swaran Singh: Was there any inspiring force at that time that made you continue with that or was it a selfless service in some ways?
Prof. A. N. Tagore: No, it was not a selfless service, it was a very selfish service, I was enriching myself culturally. There was no other pressure, nobody asked me to earn a living, my 30 rupees and 8 annas were quite enough.
Dr. Swaran Singh: Anything that you think you missed doing in this whole 5-6 decades of China studies?

Prof. A. N. Tagore: I wish I could live in China for a longer period of time, but I could not travel too much.

Dr. Swaran Singh: What were the constraints, from your side you could have travelled all the time?

Prof. A. N. Tagore: Yes I could have travelled China if I wanted to, but I restrained myself because I thought that if I stay on in China, I will be left cut-off from the rest of the world. It was easy to go to China, but once you start working there, it is not that easy to get out of China.
Dr. Swaran Singh: But for field-trips or functions?
Prof. A. N. Tagore: No, how many Chinese professors come for field-trips to India, how many Chinese professors go to America for field-trips?
Dr. Swaran Singh: But you were saying Americans encourage?

Prof. A. N. Tagore: Yes, but they were very afraid of Chinese in those days, they did not like people from their university go to China, teach or do anything.
Dr. Swaran Singh: Also the relationship opened much later.

Prof. A. N. Tagore: We opened much much later. You must understand, I was Kennedy man, when I was in United States, Kennedy was the President and he had an appointment with all the Full-Bright scholars. So we were waiting for the Full-Bright scholars, everybody who were there in Washington, we were waiting for the President to come and greet us, but instead Robert Kennedy, his brother came in and greeted us. He was then the law-man. So he came and he said that the American troops have gone to Cuba to attack Cuba at that time.
Dr. Swaran Singh: And when you came back did you try to be part of Calcutta community of scholars or conferences?

Prof. A. N. Tagore: No, there was no Chinese conference in Calcutta. The Oriental Congress of the World, I was Secretary, the Oriental Congress was here in India in Delhi, I was Secretary there.
Dr. Swaran Singh: The Observer Research Foundation has opened a chapter of ORF in Calcutta, it opened about 2-3 years ago. I hear that they are doing things on China.
Prof. A. N. Tagore: No, I do not know, nobody ask us. They may be doing but I do not know. They do not care to communicate; you are the only man who has communicated to me on things Chinese. There is a great deal of jealousy about these things in India.
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